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  8.   Êîãî àáî ÷îãî ó êîãî íåìàº?

ë – Ñàøêî, ó òåáå º êâèòoê? 
 – Í³, íåìà. 
 Ó Ñàøêà/íüîãî íåìàº êâèòêà.

– Павлe, у тебе є сестра?
– Ні, у мене є брат.   

– Оленo, у вас є підручник?
– Немає.   

– Олежe, Василь, у вас є годинник?
– Ні, нема.   

– Дмитрe, у тебе є донька?
– Донька? Ні, у мене син.   

– Степанe, у вас є словник?
– Ні, нема.   

– Лесю, у тебе є парасолька?
– Ні, моя парасолька в номері.   

  9.  Óòâîð³òü ä³àëîãè.
 

ë вулиця Шевченка
 – Ñêàæ³òü, áóäü ëàñêà, äå òóò âóëèöÿ Øåâ÷åíêà?
 – Âóëèöÿ Øåâ÷åíêà? Òóò íåìàº âóëèö³ Øåâ÷åíêà.

банк, ресторан «Козак Мамай», церква, 
площа Перемоги, магазин «Квіти», 
аптека, лікарня, перукарня, готель «Либідь»
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 10.  ×îãî òóò íåìàº? 

Ãðàìàòèêà

Нова конструкція

у кого немає часу

– Ні! У мене немає часу!

 11.  Ïðî÷èòàéòå òåêñò ³ äàéòå â³äïîâ³ä³ íà çàïèòàííÿ.

Янош Ковач зараз в Україні на конгресі. Він угорець, живе у місті Сентеш, а працює в 
університеті у Сегеді. Янош – історик. Олекса Вороний – його колега. Він українець. 
Янош та Олекса розмовляють на банкеті.

Янош: – Добрий день, колего! Мене звуть Янош Ковач. Я угорець. Я живу в Угорщині в 
місті Сентеш. 

Олекса: – Дуже приємно. А я Олекса Вороний, українець, живу в Одесі. Я історик. А ви?
Янош: – Я теж історик, працюю в університеті. А де ви працюєте?
Олекса: – Я працюю в інституті історії. Ви сказали, що працюєте в університеті. У місті 

Сентеш є університет?
Янош: – Ні, у Сентеші університету немає. Я працюю у Сегеді.
Олекса: – Вибачте, я погано знаю Угорщину. Я тільки одного разу був у Будапешті та на 

Балатоні. Це було влітку. А Сегед велике місто? 
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Янош: – Так, велике. Сегед – культурний центр регіону. У Сегеді є університет, 
інститути, є театр, є бібліотеки, музеї, є обсерваторія. Влітку у Сегеді буває великий 
театральний фестиваль.

Олекса: – Як цікаво! А я і не знав.
Янош: – Іноземці не дуже добре знають Угорщину. Іноземці кажуть, що Угорщина – це 

салямі, паприка, гуляш, чардаш, токайське вино, Будапешт та Балатон. Так що, ласкаво 
просимо в Угорщину!

Олекса: – Дякую! Українці ще добре знають угорську оперету. Знають короля оперети 
Імре Кальмана, знають його оперети “Сільва”, “Фіалка Монмартра”, “Принцеса цирку”. 
На Балатоні я був у музеї Імре Кальмана. Де ж це було? У місті …, у місті …

Янош: – Шіофок.
Олекса: – Так, так, … дякую.
Янош: – А я ще не був в Одесі. Але знаю, що це великий порт на Чорному морі. Там  

є дуже гарний Оперний театр, кіностудія … 
Олекса: – Так, Одеса дуже гарне місто, там є музеї, театри, пам`ятники. Наприклад, 

пам`ятник Рішельє…
Янош: – Пам`ятник кардиналу Рішельє?
Олекса: – Ні, це інший Рішельє. Арман Емануель дю Плесси Рішельє. Він теж француз, 

аристократ, перший генерал-губернатор Одеси.
Янош: – Цікаво! Давайте вип`ємо за це! Будьмо!
Олекса: – Будьмо!

У місті Сентеш є університет? • У місті Сентеш є обсерваторія? • Який фестивaль 
буває влітку у Сегеді? • В Одесі є оперний театр? • В Одесі є кіностудія? • Де музей Імре 
Кальмана? • Де пам`ятник Рішельє?

Åòèêåò

Давай(те) вип`ємо за що?

Будьмо!

Одеський порт

Пам`ятник Рішельє
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УРОК ДВАНАДЦЯТИЙ
Сигарет у нас немає.

187.

Петро Семенович:  – Скажіть, будь ласка, у вас є сигарети?
Продавець: – Сигарет у нас немає. Сигарети є в магазині навпроти. 

Петро Семенович:  – Дякую.

Ãðàìàòèêà

Родовий відмінок іменників множини

КОГО?   ЧОГО?

співаки
водії

співакІВ
водіЇВ 

книги
фотографії

книгØ
фотографійØ

міста
прізвищa

містØ
прізвищØ

Сигарет немає.
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Запам’ятайте:

сумки сумОкǾ

сестри сестЕрǾ

лікарні лікарЕньǾ

ключі   ключів 

діти дітей

гроші грошей

росіяни росіянǾ

карти картǾ

(мати) матері матерів

Íîâà ëåêñèêà

Транспортні засоби

трамвай

літак

метро

корабель

автомобіль

мотоцикл
автобус

велосипед

потяг
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  1.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

хто? що? кого? чого?

онуки онуків

гроші

матері

перукарні

канадці

будинки

квитки

ключі

діди

водії

фотографії

книги

аптеки

словники

сестри

лікарні

іспанці

квартири

дзеркала

конференції

  2.  Âèêîðèñòàéòå ó ìíîæèí³.

ë Ó Îëåãà íåìàº êâèòêà. 
 Ó Îëåãà íåìàº êâèòê³â. 

У тебе немає ручки.      

У Марійки немає брата.     

У англійця немає словника.    

У Василя немає доньки.    

У Надії немає сина.    

У Панаса немає підручника.    

У Ольги немає сестри.    
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У діда немає ключа.    

У Олени Іванівни немає онуки.    

У Павла Григоровича немає онукa.    

  3.   Ïåðåêëàä³òü âàøîþ ð³äíîþ  ìîâîþ.

ліфт –                                              автобус –                                              

таксі –                                              каса –                                              

комп’ютер –                                               факс –                                            

фільм –                                              програма –   

університет –    музей –   

бібліотека –    кав’ярня –  

  4.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

ресторан ресторана у/в ресторані ресторани ресторанів

ліфт

автобус

потяг

каса

трамвай

факс

фільм

програма

велосипед

корабель

автомобіль

кав’ярня
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  5.   Äàéòå â³äïîâ³äü .

ë – Ó Ëåñ³ º áðàòè?
 – Ó Ëåñ³ º áðàòè?
 – Í³, ó Ëåñ³ íåìàº áðàò³â.

У Павла є гроші? Ні,     

У бабки є онуки? Ні,     

У Марусі є діти? Ні,     

У магазині є підручники та словники? Ні,    

У іноземця є паспорт? Ні,     

У батька є окуляри? Ні,     

У Максима є фотоапарат? Ні,     

У Сашка є газети? Ні,     

У касі є квитки? Ні,     

У бібліотеці є словники? Ні,    
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  6.   Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ.

 стадіон    

каса театр    

 музей   

 викладачі    

прізвищa лікарі     

 студенти    

 університет    

факси  готелі     

 банки    

 Іван     

адреса  бібліотека     

 кав`ярня    

 Марія     

телефон перукарня     

 лікарня    
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Ãðàìàòèêà

Нова конструкція

У КОГО? ДЕ?

У нас у Києві.

  7.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë ìè, êàñà, êâèòêè Ù Ó íàñ ó êàñ³ âæå íåìàº êâèòê³â.

вони, місто, театр     

я, квартита, факс     

ми, університет, студенти-іноземці     

вони, готель, ліфт     

я, сумка, гроші     

вона, комп’ютер, адреса банку    

  8.   Óòâîð³òü ä³àëîãè. 

ë âîíè – ä³òè
 – Ó íèõ âæå º ä³òè?
 – Í³, ó íèõ ùå íåìàº ä³òåé.

ти – програма конференції • туристи – квитки на стадіон • ви – банк – факс  
• магазин – комп’ютер «Макінтош»

  9.   Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ ³ç ñëîâîì êâèòîê.

 автобус   

 літак   

квиток трамвай   

 потяг   

 метро  

 10.  Óòâîð³òü ä³àëîã.

ë ë³òàê
 – Ó âàñ âæå º êâèòîê íà ë³òàê?
 – Í³, ó ìåíå ùå íåìàº êâèòêà íà ë³òàê.

потяг, трамвай, концерт, футбол, метро, автобус, тролейбус

квиток на автобус
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УРОК ТРИНАДЦЯТЬ
Як добре!

Петер: – Я був у довідці. Я вже знаю, де живе твій двоюрідний брат! 
Оксана Тарасівна:  – Ой, як добре! 

Петер:  – У нього є телефон.

                             Вже пізно!                          Ой, як жарко!

                Як холодно! Дуже холодно!           – Ой, як важко! 
            – Ні, не дуже важко!
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        Вони живуть погано.                    Як цікаво!

            – Ой, як гарно! – Так, дуже гарно.

  1.  Ïîºäíàéòå àíòîí³ìè.

добре
там

жарко
праворуч

легко
пізно

ліворуч
рано
погано 
важко 
тут 
холодно

Ëåêñèêà 

Визначення міри та ступеня дії

Як?

дуже добре
добре

не дуже добре 
погано

дуже погано
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  2.  Ñêàæ³òü, äå æàðêî, äå õîëîäíî, äå íå äóæå æàðêî, äå íå äóæå õîëîäíî, äå äóæå   
 æàðêî, äå äóæå õîëîäíî, äå íå æàðêî, äå íå õîëîäíî.

ë Ó Áóäàïåøò³ íå äóæå æàðêî. 

  3.  Ñêàæ³òü ïðî ñåáå. 

ë ìàòåìàòèêà
 ß ïîãàíî çíàþ ìàòåìàòèêó.

алгебра, історія України, хімія, біологія, географія, геометрія, філософія, психологія, 
рок-музика, література, архітектурні стилі

  4.  Óòâîð³òü ðå÷åííÿ. 

ë Òàðàñ
 ß éîãî çíàþ äîáðå.

Олена, Василь, Андрій та Віра, Джон, Барбара, 
Ірина та Олег

  5.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ. 

ë 20.30 – Ùå íå ï³çíî.

24.07 –    

19.00 –    

21.15 –    

0.20 –    

22.00 –    

23.40 –   
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Петер пише лист. 

  6.  Äàéòå â³äïîâ³äü.

Що пише Петер? Хто вже в Києві? Де в Києві живуть Гнатюки? Хто живе в номері 8?  
А хто живе в номері 15? Де був Петер сьогодні вранці? Що у нього вже є? А де був 
уранці дід? Де була бабка? Де Гнатюки були потім? Це було цікаво? Яке місто Київ?  
У Гнатюків у Києві є родичі? Хто це? Петро Семенович знає, де живе його двоюрідний 
брат? А Оксана Тарасівна? Де був ще Петер? У Олександра Степановича є родина?  
У нього є діти? Як їх звуть? Яка у них адреса? А телефон у них є?
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Ãðàìàòèêà
Рід прикметників

який? яка? яке? які?

гарний будинок гарна жінка гарне місто гарні

будинки
жінки
міста
газети

вечірній Київ вечірня газета вечірнє місто вечірні міста

  7.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

як? який? яка? яке? які?

важко  

цікавий

холодні

погана

 добре

жарко

двоюрідний

вечірня

  8.   Ç�ºäíàéòå ñëîâà. 

цікава родичі
гарний радіо
дорогі день

двоюрідна фільм
важкі книга

добрий відеокамера та комп’ютер
поганий годинник

українське сестра
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  9.   Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ. 

 фільм    

 книга    

 журнал    

 газета    

цікавий інформація    

 підручник    

 проблема    

 факт    

 музей   

 словник    

 дзеркало    

 день    

 фільм    

поганий квартира    

 телефон    

 готель    

 ліки    

 футболіст    

 артистка   

 10.  Ïåðåïèòàéòå. ßêèé öå...? ßêà öå...? ßêå öå...? ßê³ öå...?

ë – Öå ö³êàâà êíèãà.
 – ßêà öå êíèãà?

Це вечірня газета. Це нецікавий фільм. Це двоюрідні брати. Це холодна фанта.  
Це мобільний телефон. Це важка валіза. Це хороший комп’ютер. Це гарна парасоля.  
Це дорогий готель. Це гарне місто. 

 11.  Ïîñòàâòå çàïèòàííÿ.

ë äçåðêàëî Ù ßêå öå äçåðêàëî?

годинник, готель, словник, валіза, паспорт, ліки, парасоля, гроші, газета, місто, шоколад, 
фільм, дім, брат, літак, автобус, трамвай, потяг, автомобіль, корабель
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 12.   Âñòàâòå ñëîâà óêðà¿íñüêèé, óêðà¿íñüêà, óêðà¿íñüêå, óêðà¿íñüê³.

Київ –                                         місто. Андрій Шевченко –                                         спортсмен. 

Тарас Шевченко –                                         поет, художник. Це                                         театр. 

Руслана –                                         співачка. “Аеросвіт” –                                         авіакомпанія. 

Це                                         радіо.  Це                                         президент. 

Це                                         гімн. Це                                         студенти. 

Це                                         прізвище.

 13.   Äîïèø³òü çàê³í÷åííÿ.

Це дуже гарн          , цікав           фільм. Це дуже добр          , але дорог           комп’ютер. 

Одарка гарн           дівчина. Тут холодн           клімат. Це дуже гарн           місто.  

Це добр           , але дорог           лікар. У Києві дуже цікав            музеї. Тут дуже дорог           

магазини. У Надії дорог            окуляри. Це вечірн          погяг? У Канаді зима холод      .

Як           гарн           ресторан! Як           дорог           квиток! Як           цікав           газета.  

Як           гарн           вечірн           Київ! Як           гарн           діти! Як           важк           валізи! 

Як           важк           запитання! Як           важк           граматика! Як           важк           

проблема!  Як          гарн         собака! Як        цікав          потяг! Як           важк            

велосипед!

 14.   Ñêàæ³òü âàøó äóìêó ïðî öèõ ëþäåé.

Джонi Депп –                                                           .  

Сальвадор Далі –                                                          .  

Роберт Бернс –                                                           .  

Джулія Робертс –                                                            .  

Брати Клички –                                                          .  

Анна Курнікова –                                                           .  

Маргарет Тетчер –                                                           .  

Зінадін Зідан –                                                           .  

Девід Бекхем –                                                           .  

Джордж Буш –                                                           .  

Мадонна –                                                           . 
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 15.  Ïîäàí³ ñëîâîñïîëó÷åííÿ ïîñòàâòå ó ìíîæèíè.

ë ö³êàâà êíèãà Ù ö³êàâ³ êíèãè

гарна вулиця, гарна площа, важка валіза, важка сумка, дорогий ресторан, дорогий 
магазин, жаркий день, цікавий фільм, цікавий текст, цікава газета, цікавий словник, 
дорога відеокамера, поганий часопис, поганий комп’ютер, поганий будинок, поганий 
артист, дорогий годинник, важка проблема, дорога аптека, погана школа

 16.   Äàéòå â³äïîâ³äü.
 

ë –  Öå ö³êàâî? (êíèãà)
 –  Òàê, öå ö³êàâà êíèãà. 

– Там гарно? (місто)     

– Це дорого? (готель)     

– Це дорого? (відеокамера)     

– Це важко? (валіза)     

– Це цікаво? (фільм)     

– У них холодно? (квартира)     

– Сьогодні жарко? (день)     

– Це цікаво? (програма)    

 17.   Óòâîð³òü ä³àëîãè.

„Êàáàðå” – ô³ëüì
– „Êàáàðå” ö³êàâèé ô³ëüì?
– Òàê, äóæå ö³êàâèé./Í³, íå äóæå./Íå çíàþ./ß éîãî íå ðîçóì³þ.

Джузеппе Верді – композитор • Леонардо да Вінчі – художник • Тіна Тернер – співачка • 
Сальвадор Далі – художник • Лувр – музей • Сорбон – університет • 
Франц Кафка – письменник • Джеймс Джойс – письменник

 18.  ßêèì áóâ ä³àëîã? 

1
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– Яка Ніна?  Петренко: –   

– Там, ліворуч.  Коваль: –   

– Де?  Петренко: –   

– Подивись, яка гарна жінка!  Коваль: –   

– Ти її знаєш? Як її звуть?  Петренко: –   

– Так, дуже гарна.  Коваль: –   

– Коваль, вона моя жінка.  Петренко: –   

– Ніна.  Коваль: –   

 19.  Ïðî÷èòàéòå òåêñò.

У Києві дуже жарко. 32 градуси. У Гнатюків 
багата програма на сьогодні. Вранці вони 
спочатку були у банку, потім на пошті. Зараз 
вони на екскурсїї. Екскурсія дуже цікава. У 
Гнатюків добрий гід. Його звуть Микола. Він 
студент київського університету, але влітку він 
працює у туристичному агенстві “Меридіан”. 
Микола дуже добре знає Київ та його історію. 

Оксана Тарасівна: – Ой, як жарко! У Києві 
завжди так жарко влітку?

Микола: – Ні, не завжди. В Україні клімат 
помірно-континентальний, лише у Криму 
субтропічний. Але сьогодні справді дуже жарко. 
32 градуси. Це багато.

Петро Семенович: – Ось кав`ярня. Давайте 
вип`ємо холодне пиво.

Оксана Тарасівна: – А у кав`ярні є кондиціонер?
Микола: – Є, є. У Києві в кав`ярнях є 

кондиціонери, але вони не завжди працюють.

 20.  Ñêàæ³òü, öå òàê ÷è í³? Âèïðàâòå.

У Києві зараз осінь. • Сьогодні 13 градусів. • Гнатюки зараз у готелі “Національний”. • 
Вранці вони були в ресторані “Говерла”. • У Гнатюків добрий гід. • Гіда Гнатюків звуть 
Джонні Депп. • Микола пенсіонер. • Він вже не працює. • Микола працює у рекланому 
агенстві. • Клімат України континентальний. • Континентальний клімат – це коли 
взимку жарко, а влітку холодно.

PIWO
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УРОК ЧОТИРНАДЦЯТИЙ
Хто що сказав?

   

Петро Семенович: – Вранці я був у перукарні.
Петро Семенович сказав, що вранці він був у перукарні.

Оксана Тарасівна: – Вчора я була у церкві.
Оксана Тарасівна сказала, що вчора вона була у церкві.

Ãðàìàòèêà

Складне речення із з’ясувальним підрядним

він сказав,

що …вона сказала,

вони сказали,

è

è
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  1.   Ñêàæ³òü  òà çàïèø³òü, õòî ùî ñêàçàâ.

ë Îêñàíà Òàðàñ³âíà: – Äå òè áóâ? 
 Ïåòåð: – ß áóâ ó äîâ³äö³. 
 Ïåòåð ñêàçàâ, ùî â³í áóâ ó äîâ³äö³.

Ганс: – Ви економіст? 
Карл: – Ні, я водій. 

     
Богдан: – У тебе є ручка? 
Сашко: – Є.

     
Ґабор: – Як тебе звуть? 
Жужа: – Жужа Надь.

     
Джон: – Де живе твоя сестра? 
Мері: – У Лондоні.

     
Оксана Тарасівна: – Петро, ти був сьогодні у перукарні? 
Петро Семенович: – Був.

     
Онук: – Дідусю, ти знаєш, де тут ресторан? 
Дід: – Не знаю.

     
Максим: – Який це фільм? 
Олена: – Дуже поганий.

     
Олеся: – Туристи були в музеї? 
Гід: – Так, були, там було цікаво.

    

  2.   Ñêàæ³òü  òà íàïèø³òü, ÿêèì áóâ ä³àëîã.

ë Îëåíà ñêàçàëà, ùî âîíà íå àíãë³éêà, à ðîñ³ÿíêà.
 – Îëåíà, âè àíãë³éêà?
 – Í³, ÿ ðîñ³ÿíêà.

Степан сказав, що він живе не на Хрещатику, а на вулиці Короленка. 

–    – 
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Гнатюки сказали, що у них є родичі не в Німеччині, а в Україні. 

–    –  

Золтан сказав, що Леся Українка не письменниця, а поетеса. 

–    –  

Мати сказала, що пошта не ліворуч, а праворуч. 

–    –  

Лаура сказала, що вона вже була в бібліотеці, але ще не була в університеті. 

–    –  

Викладач сказав, що це не погана, а дуже цікава книга. 

–    – 

  3.   Ñïèòàéòå òà äàéòå â³äïîâ³äü. Õòî ùî ñêàçàâ?
 

ë Íàòàëêà: – ß ñï³âà÷êà.
 Ïåòðî: – Ùî âîíà ñêàçàëà?
 Îëåã: – Âîíà ñêàçàëà, ùî âîíà ñï³âà÷êà.

Моніка: – Я не знаю, де тут стадіон.     

    

Лія: – Я не студентка, я викладач.     

    

Університет у Львові
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Тарас: – Моя жінка в лікарні.     

    

Гнатюк: – Ми живемо у Німеччині, в Мюнхені.     

    

Степан: – Бальзак француз, він письменник.     

    

Оксана Тарасівна: – Це наш ключ.     

    

Діти: – У касі вже немає квитків.     

    

  4.   Óòâîð³òü çàïèòàííÿ.

Василь сказав, що його син був на стадіоні. 

Хто сказав, що його син був на стадіоні? 

Що     ? 

Де       ? 

Хто був       ?

Продавець сказав, що у них у магазині немає комп’ютерів. 

Хто       ? 

Що       ? 

Де     ? 

Чого       ?

Петро сказав, що його сестра живе на площі Перемоги. 

Хто      ? 

Що       ? 

Хто живе      ? 

Де      ?

Іноземці сказали, що вони знають, де банк.

Хто       ? 

Що       ? 

Що вони       ?
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Ãðàìàòèêà

Нове дієслово

ХОТІТИ

я хочу ми хочемо

ти хочеш ви хочете

він
вона 
воно

хоче вони хочуть

хотіти + Inf.

я хочу
пити
їсти
спати

Дaрина: – Я хочу пити! Марина: – Я хочу спати!

Іван Петрович:   
Я хочу їсти! 
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  5.  Äàéòå â³äïîâ³äü.

Що сказала Дaрина? 
Що сказала Марина? 
Що сказав Іван Петрович?

  6.  Âñòàâòå ñëîâà. Õî÷ó? Õî÷åø? Õî÷å? Õî÷åìî? Õî÷åòå? Õî÷óòü?

Діти                               спати. Ти                               пити? У нас є холодна кока-кола. 

Вона живе в Мадриді, але                               жити в Лондоні. 

Іван Петрович, ви                               їсти? Тут є добрий ресторан. 

Вже пізно, але я ще не                               спати. Вони сказали, що вони                               ? 

Мій син                               комп’ютер?

  7.  Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

Що – сказати – ваш викладач? Він – сказати – що – це – цікавий – книга.
Де – жити – Петро? Не – знати. Він – не сказати.
Ти – хотіти – жити – Київ? Ні. Одеса – гарний – місто, я – хотіти – жити – тут.
Вона – є – телефон – готель?  Не – знати. Вона – не – сказати.

Площа Ринок у Львові
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  8.   Âñòàâòå íeoáõ³äí³ ñëîâà çà çì³ñòîì.

Який гарний                               ! Хто тут живе? • Це Ягуар? Дуже гарний                               !  

• Де ти                               вранці? У музеї? Як                               ! • 

Ти                               у лікаря? Що він                               ? • – Коли ти був у лікаря? Сьогодні? 

– Так,                               . • – Це ваша валіза? – Ні, не                               . Це                               

Степана. • – Я не знаю,                               це. А ти                               ? – Звісно. Це наш  

викладач.                                звуть Марія Іванівна. • – Ти                               пити? Сьогодні 

жарко. – Так, я дуже                               пити. Що у нас                               ? – Холодне пиво. 

– Як                               ! • Вчора я був у лікаря. Він                               , що                              

 алергія.

  9.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

українець український українська українське українські

угорець угорський

росіянин російський

німець німецький

канадець канадський

кореєць корейський

американець американський

італієць італійський

іспанець іспанський

англієць англійський

француз французький

поляк польський

іноземець іноземний

 10.   Çàê³í÷³òü ðå÷åííÿ çà çì³ñòîì.

ë Øàíäîð Ïåòåô³ – óãîðñüêèé ïîåò.

Джузеппе Верді –   . Ісаак Ньютон –   . 

Ференц Ліст –   . Олександр Пушкін –   . 

Пабло Пікассо –   . Леся Українка –   . 
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Клаудіа Шиффер –   . «Гладiатор» –   . 

Стівен Спілберг –   . Гаррі Поттер  –   .

 11.   Óòâîð³òü ñëîâîñïîëó÷åííÿ.

 книга     

 опера     

 фільм     

український газета     

 парламент     

 президент     

 спортсмен    

 рок-музикант     

 журналiст     

американський
 бізнесмен     

 гімн     

 газети     

 література    

 туристи     

 паспорт     

іноземний
 автобус     

 журнал     

 радіо     

 ліки    

 12.   Äîïèø³òü çàê³í÷åííÿ, äå âîíè ïîòð³áí³. 

Це мі____ французьк___ колега. • Це наш____ канадськ____ родичі. • 

Це українськ___ часопис? Ні, це німецьк____ часопис. • Це іспанськ____ туристи?  

Ні, італійськ____. • Це тво____ касети? Так, мо____. А що на них? Українськ____ 

фільми. • У вас в магазині є українськ____ книги? Звісно є, ось вони. • У тебе  

є добр____ українськ____ словник? • Хто такий Джон Сміт? Це наш____  

американськ____ студент.
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×èòàííÿ

 13.  Ïðî÷èòàéòå òåêñò.

Петро Семенович та Петер зараз у барі на 
четвертому поверсі готеля. Вже пізно. Оксана 
Тарасівна у номері. Вона сказала, що вона хоче 
спати. А Петро Семенович сказав, що сьогодні 
жаркий день і він хоче пити. Петер сказав, що 
він ще не хоче спати, він теж хоче пива. Ось 
вони розмовляють у барі. 

Петер: – Знаєш, діду, я не знав, що Київ таке 
гарне і таке велике місто. Це завжди було так?

Петро Семенович: – Аякже! Київ – столиця  
України. Наш гід Микола сьогодні сказав, що тут зараз живе майже три мільйони 
людей.

Петер: – Ще Микола на Хрещатику сказав, що перший електричний трамвай  
у Російській Імперії був у Києві. Це цікаво! 

Петро Семенович: – Знаєш, є такий пам`ятник на Подолі.
Петер: – Де? На Подолі? Що таке Поділ?
Петро Семенович: – Поділ – це район Києва. Там Річковий вокзал. Ми там були вчора. 

Яке пиво ти хочеш? Німецьке?
Петер: – Ні. Ми в Україні. Я хочу українське. Тут є українське пиво?
Петро Семенович: – Є. Я вчора вже пив Оболонь. Дуже смачне пиво.

 14.  Ïðî÷èòàéòå íàðîäíó ï³ñíþ ×îì òè íå ïðèéøîâ?

“Чом ти не прийшов,
Як місяць зійшов?
Я тебе чекала.
Чи коня не мав,
Чи стежки не знав, 
Мати не пускала?”

“І коня я мав, 
І стежку я знав, 
І мати пускала. 
Найменша сестра,
Бодай не зросла, 
Сідельце сховала.

 15.   ßê³ öå ä³ºñëîâà?

ë ×åêàëà – ÷åêàòè

Мав –    Знав –   

Пускала –    Сховала –  

А старша сестра, 
Сідельце знайшла,
Коня осідлала:
“Поїдь, братику, 
До дівчиноньки,
Що тебе чекала”.

Тече річенька,
Невеличенька,
Схочу перескочу.
Віддайте мене, 
Моя матінко,
За кого я хочу.

Пам’ятник на Подолі
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УРОК П’ЯТНАДЦЯТИЙ
Я хочу купити квіти.

Петро Семенович: – Алло! Це Сашко? 
Олександр Степанович: – Так. 

Петро Семенович: – Добрий день, Сашко. Це Петро.
Олександр Степанович: – Петро?! Який Петро?

Петро Семенович: – Петро Гнатюк. Твій двоюрідний брат.
Олександр Степанович:– Петро?! Де ти?
Петро Семенович: – Ми зараз у Києві.

Олександр Степанович: – Хто „ми”?
Петро Семенович: – Я, моя жінка та онук Петер.

Олександр Степанович:– Дуже хочу тебе бачити! Приїжджайте! Знаєш, де ми живемо?
Петро Семенович: – Знаю. Вулиця Лютеранська 9, квартира 11.

Олександр Степанович:– Так. Дуже добре! Чекаємо!

  1.   Äàéòå â³äïîâ³äü.

Петро Семенович сказав, що вони зараз у Мадриді? А що він сказав? 
Петро Семенович сказав, що в Києві його жінка та донька? А що він сказав? 
Олександр Семенович сказав, що він хоче їх бачити? 
Петро Семенович знає, де живе Олександр Степанович та його родина? 
Олександр Степанович живе на площі Короленка? А де він живе?
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Ãðàìàòèêà

Нове дієслово

бачити кого? що?

я бачу ми бачимо

ти бачиш ви   бачите

він
вона
воно

бачить вони бачать

  2.   Õòî ùî ñêàçàâ? 

Медсестра: 
– Хлопче,                                         ? 
Яка це літера?

Хлопчик: 
– Я не                                                .

Мати: 
– Мій син погано                          !

Пірат І: 
– Земля!!!                                          ?

Пірат ІІ: 
– Земля? Яка земля? Не                 !

Ëåêñèêà 

бачити
добре
погано
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  3.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

Жити Бачити

Знаю

Хочеш

Хоче

Живемо

Знаєте

Живуть

  4.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë Ìîÿ ñåñòðà æèâå â Ïàðèæ³. ß õî÷ó ¿¿ áà÷èòè.

Донька Гнатюків живе в Мюнхені.     

Твій брат живе у Відні?     

Діти Ольги зараз у Києві.     

Жінка та онуки Тараса Петровича зараз у Лондоні.      

Наша бабка живе в Будапешті.     

Мій батько зараз у лікарні.    

  5.   Äîïîâí³òü ä³àëîãè.

ë – Òè íå çíàºø, äå Ïàíàñ?
 – Í³, ÿ éîãî ñüîãîäí³ ùå íå áà÷èâ.

–  Марфо, ти не знаєш, де батько?
– ___________________________ .

– Хлопці, де ваш викладач?
– ___________________________ .

– Батьку, ти не знаєш де Марійка?
– ___________________________ .

– Студенти знають, де їхній професор?
– ___________________________ .

– Діти, де ваш собака?
– ___________________________ .

Собор святого Юра у Львові
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Адміністратор: – Алло! Пан Гнатюк? Таксі чекає. 
Петро Семенович: – Дякую!

Ãðàìàòèêà

Нове дієслово

чекати кого?чого?/на кого? на що?

чекати відмінюється як знати

Таксі чекає вас. /Таксі чекає на вас.

  6.  Çàïîâí³òü òàáëèöþ.

я чекаю ми

ти ви 

він 
вона
воно

вони

  7.   Âïèø³òü ä³ºñëîâî ÷åêàòè ó â³äïîâ³äí³é ôîðì³. 

Я                                 тебе вдома. • Марія                                 таксі. • Сергій                                  

брата у піцерії. • Ми                                 вас в університеті. • Бабка                                 діда 

у перукарні. • Де бабка                                 діда? • Дід і бабка                                 онука. •  

Хто мене                                 в університеті? • Лікаря нема в кабінеті.  

Я його                                 . • Кого ти тут                                 ? • Студенти                                  

викладача на кафедрі. • Я не хочу його                                 .
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  8.   Ïðî÷èòàéòå ðîçìîâó ïî òåëåôîíó. Äîïèø³òü â³äïîâ³äí³ ñëîâà çà çì³ñòîì.

– Алло! 

– Доброго дня!                                      Петро? 

–                             . Це Петро. А                                    хто? 

– Це Микола Гнатович. Мама вдома? 

– Ні.                                      нема  вдома. 

– А де                                   ? 

– Вона в перукарні.  

– Що? Що                                   сказав? Де вона? 

– Я                                        , що вона в перукарні. 

– А хто ще вдома? 

– Тільки я. Я                             маму. Я                                    їсті. 

– А де                                             сестра? 

– Вона в школі. 

– Добре. Скажи мамі, що я телефонував. 

  9.   Óòâîð³òü ðå÷åííÿ.

ë ÿ, ÷åêàòè, òè, ãîòåëü 
 ß ÷åêàþ òåáå â ãîòåë³.

Сергій, чекати, вона, кав’ярня     

Віра, чекати, Степан, стадіон     

вони, чекати, я, вулиця     

гід, чекати, туристи, музей     

ми, чекати, ти, площа Перемоги     

викладач, чекати, студенти, бібліотека     

Марія, чекати, Олексія, університет    
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Петро Семенович:– Одну хвилинку! Я хочу купити квіти, вино та торт або шоколад.
Водій: – Прошу! Ось магазин „Квіти”, а навпроти магазин „Гастроном”. 

Петро Семенович: – Дякую. Я зараз.

Ãðàìàòèêà

Знахідний відмінок іменників

КУПИТИ ЩО?

тортØ 

книгу, парасолю 

  вино 

книги 

 10.   Ïîñòàâòå ó çíàõ³äíèé â³äì³íîê.

Принтер, окуляри, радіо, парасоля, валіза, годинник, дзеркало, кросівки, море, 
ріка, місто, вулиця, площа, церква, будинок, готель, автобус, літак, потяг, корабель, 
велосипед, автомобіль, есемеска, ванна, номер, туалет, трамваї, книги

 11.   Õòî ùî õî÷å êóïèòè?

ë ÿ – êâ³òè Ù ß õî÷ó êóïèòè êâ³òè.

ти – парасоля    Тамара – ліки   

вона – ручка    батько – годинник   
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 дід та  бабка квитки    Олексій – комп’ютер   

сестра – фанта    туристи –сигарети   

ти – валіза    ви –відеокамера   

пан Ткачук – карта Києва    пані Осипенко – телевізор   

студент – словник.    Осип Залізняк – корабель  

 13.   Äîïîâí³òü ä³àëîãè. 

ë – Ùî òè õî÷åø êóïèòè?
 – ß õî÷ó êóïèòè êâ³òè.

–    – Ні, карту. 

–    – Петро хоче купити валізу. 

–    – Ні, не я, а Оксана. 

–    – Мати та батько хочуть купити телевізор. 

–    – Ні, не хочу. Я хочу обміняти гроші!

Ãðàìàòèêà

Керування іменників

знати

хотіти

їсти

купити

пити

кого? що?

 14.   Âñòàâòå â ðå÷åíííÿ ñëîâà, ùî â äóæêàõ.

Олеся  добре знає                                        (математика). Степане, як твій син знає  

                                       (фізика)?                                      (Фізика) він знає добре,  

а                                        (хімія) погано. • – Ви знаєте, де вулиця Івана Франка? – Ні, не 

знаю, я погано знаю                                      (місто). – А ви знаєте, хто це Іван Франко? 

– Так. Це відомий український письменник. Я знаю його                                        (книги).  

• – Бальзак – це французький чи німецький письменник? – Не знаю, я погано знаю  

                                       (література). • Мій брат дуже культурна людина. Він багато знає, 

ç
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він добре знає                                                                                               (історія, література, 

музика, культура). • Орися хоче їсти                                        (піца) і пити                                

(кока-кола). • Онук Оксани Тарасівни погано їсть, він не хоче їсти                         (суп), він 

хоче                                                              (шоколад і чіпси). • Сергій не хоче пити                       

(вода), він хоче пити                           (фанта). • – Ти хочеш                                     (фрукти)?  

– А що у нас є? – У нас є манго, ківі, банани, ананас. – Я хочу                                               

(ананас і банани). – Ґаборе, ти хочеш                            (кекс)? – Ні, дякую. Я не хочу їсти.

Пан Філютек малює своє волосся.

Ãðàìàòèêà

Іменники середнього роду на -ння, -ття, -сся

питання 
взуття (тільки однина!)

волосся (тільки однина!)

Відмінювання іменників середнього роду на -ння, -ття, -сся

однина множина

Н. в. питання питання

Р. в. питання питань

Д. в. питанню питанням

З. в. питання питання

О. в. питанням питаннями

М. в. питанні питаннях
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